	ФИО
	Гулякина Анна Александровна

	Дата рождения: ( дд / мм / гггг )
	13.12.1985

	Контактная информация:
Телефон: 8 916 315 98 40

e-mail: youppi@inbox.ru
Skype: fneshka


	Предыдущий опыт работы:

	Компания:
	Издательство «Эксмо»

	Занимаемая должность:
	Внештатный переводчик 

	Время работы: ( мм / гггг )
	06.2014 - н. в.

	Должностные обязанности:
	Перевод художественных произведений различных жанров с итальянского и английского языков

	Предыдущий опыт работы:

	Компания:
	«Мебеленд»

	Занимаемая должность:
	Переводчик итальянского языка

	Время работы: ( мм / гггг )
	12.2010 – 12.2013

	Должностные обязанности:
	Общение с поставщиками (итальянские мебельные фабрики), устный перевод на деловых встречах и переговорах, письменный перевод деловой переписки, документов, запросов менеджеров, контроль отгрузок.

	Компания:
	«ABBYY Language Services»

	Занимаемая должность:
	Внештатный переводчик итальянского и английского языков

	Время работы: ( мм / гггг )
	09.2011 – н. в.

	Должностные обязанности:
	Перевод текстов различных тематик с/на английский и итальянский языки

	Компания:
	БП "Прима Виста"

	Занимаемая должность:
	Внештатный переводчик итальянского и английского языков

	Время работы: ( мм / гггг )
	05.2012 – н. в.

	Должностные обязанности:
	Перевод текстов различных тематик с/на английский и итальянский языки

	Прежнее место работы
	

	Компания:
	«МАРР Руссия»

	Занимаемая должность:
	Секретарь-переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	08.2010 – 11.2010

	Должностные обязанности:
	Прием звонков, посетителей, работа с документами (в основном перевод: юридический, технический, экономический, маркетинг)

	Предыдущее место работы

	Компания:
	БП «Терра»

	Занимаемая должность:
	Внештатный/штатный переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	08.2009 – 08.2010

	Должностные обязанности:
	Перевод документов различных тематик с/на английский и итальянский языки

	Предыдущее место работы 

	Компания:
	«Эдельман Имиджленд»

	Занимаемая должность:
	переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	02.2010 – 04.2010 

	Должностные обязанности:
	Перевод отчетов, пресс-релизов, презентаций по тематике «фармацевтика», «маркетинг», и т. п.; редактирование переводов внештатных переводчиков.

	Предыдущее место работы

	Компания:
	БП «Мой перевод»

	Занимаемая должность:
	внештатный переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	09.2009 – 11.2009

	Должностные обязанности:
	Перевод художественных текстов

	Предыдущее место работы

	Компания
	Interpretanto

	Занимаемая должность:
	удаленный переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	11.2007 – 09.2010

	Должностные обязанности:
	перевод личной и деловой переписки

	Прежнее место работы
	"Новый Диск"

	Занимаемая должность:
	внештатный переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	02.2007 - 05.2008

	Должностные обязанности:
	перевод компьютерных игр и сопутствующей документации (юридич., технич.)

	Предыдущее место работы

	Компания
	"Фанмедиа"

	Занимаемая должность:
	внештатный переводчик

	Время работы: ( мм / гггг )
	04.2005 - 09.2006

	Должностные обязанности:
	перевод компьютерных игр и сопутствующей документации (юридич., технич.)

	Образование:
	Высшее, МАИ, 2009 (лингвист-переводчик)

Курсы итальянского языка при Итальянском Институте культуры в Москве, сертификат CILS C2.

	Иностранные языки:


	английский - C2, итальянский - C2

	Компьютерные навыки:
	Word, Excel, Power Point, Internet, Acrobat Reader, Photoshop



	Прочие навыки:
	Умение укладываться в сроки, работать с большими объемами, грамотная речь, высокая скорость печати, работоспособность, исполнительность, оперативность.


